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URBANISTIČKO-TEHNIČKI USLOVI 

 
Sekretarijat za planiranje prostora 
i održivi razvoj 
 
08-332/22-1355 
07. 10. 2022. godine 
 

 
Glavni grad Podgorica 

 

 

Sekretarijat za planiranje prostora i održivi razvoj, na osnovu člana 74. Zakona o planiranju prostora i izgradnji 
objekata ("Sl. list CG, br. 64/17, 44/18, 63/18, 11/19 i 82/20"), Uredbe o povjeravanju dijela poslova Ministarstva 
ekologije, prostornog planiranja i urbanizma jedinicama lokalne samouprave ("Službeni list Crne Gore", br. 087/18 od 
31.12.2018, 028/19 od 23.05.2019, 075/19 od 30.12.2019, 116/20 od 04.12.2020 i 76/21 od 09.07.2021 i  141/21 od 
30.12.2021), DUP "Dajbabska gora" ("Službeni list Crne Gore ", broj 052/18) u  Podgorici, podnijetog zahtjeva od 
strane RADULOVIĆ MILANA iz Podgorice, br. 08-332/22-1355 od 12.09.2022. godine, izdaje: 
 

URBANISTIČKO-TEHNIČKE USLOVE 
 
za urbanističku parcelu UP 109 čijoj površini pripada dio površine katastarskih parcela broj 5016, 5015/1 i 5015/2 KO 
Podgorica III, na koju se odnosi zahtjev, u zahvatu Detaljnog urbanističkog plana "Dajbabska gora". 
 

Detaljne podatke preuzeti iz Detaljnog urbansitičkog plana "Dajbabska gora" u Podgorici, koji je dostupan na 
internet stranici Registra planske 
dokumentacije: http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG, koju vodi 
Ministarstvo ekologije, prostornog planiranja i urbanizma. 
 

PODNOSILAC ZAHTJEVA: RADULOVIĆ MILAN, Podgorica 
 

POSTOJEĆE STANJE I OSNOVNI PODACI IZ PLANSKOG DOKUMENTA 
 
U skladu sa podacima iz lista nepokretnosti br. 1774, na prostoru katastarskih parcela br. 5016 i 5015/2 KO 
Podgorica III, ne postoje  izgrađeni object, dok na parceli 5015/1 KO Podgorica III, postoji izgrađena pomoćna 
zgrada površine 24m². 
Nakon uvida u list nepokretnosti i Detaljnog urbanističkog plana "Dajbabska gora", konstatovano je da se dio 
površine katastarskih parcela br. 5016, 5015/1 i 5015/2 nalazi u zahvatu urbanističke parcele UP 109. 
Precizan podatak o učešću površine katastarskih parcela u površini urbanističke parcele biće definisan elaboratom 
parcelacije po planskom dokumentu, koji izrađuje preduzeće ovlašćeno za geodetske poslove, nakon čega je 
elaborat neophodno ovjeriti u Upravi za katastar i državnu imovinu - Područnoj jedinici Podgorica. 
U listu nepokretnosti br. 1774 za katastarske parcele br. 5016, 5015/1 i 5015/2 KO Podgorica III, ne postoji 
zabilježba tereta. 
List nepokretnosti br. 1774 i kopija katastarskog plana za prostor katastrskih parcela br. 5016, 5015/1 i 5015/2 KO 
Podgorica III iz navedenog lista, sastavni je dio ovih uslova. 
 

PLANIRANO STANJE 
 
Parcelacija i regulacija  
 
Kao osnov za izradu DUP-a poslužila je topografsko katastarska podloga koja je potpisana i ovjerena od strane 
nadležnog organa (Uprava za nekretnine Crne Gore).  
 
Ukupan prostor, zahvaćen ovim planom, je izdijeljen na urbanističke parcele, kao osnovne urbanističke cjeline. 
Urbanističke parcele imaju direktan pristup sa saobraćajnice ili javne površine.  

http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG


 
Na grafičkom prilogu "Parcelacija i regulacija" grafički su prikazane granice urbanističkih parcela, građevinske i 
regulacione linije. 
 
Regulacija ukupnog zahvata plana počiva na saobraćajnim rješenjima, koordinatama i drugim podacima koji 
omogućavaju tačnost prenošenja na teren. 
 
Građevinska linija za nove objekte je linija do koje je dozvoljena gradnja i unutar koje se objekat razvija i oblikuje. 
Definisana je grafički i koordinatama karakterističnih tačaka, što omogućava očitavanje neophodnih elemenata za 
prenošenje na teren.  
 
Građevinska linija prikazana na grafičkim prilozima koja prelazi postojeće objekte se odnosi na novu gradnju na 
urbanističkim parcelama, i ista ne ruši postojeće objekte. Nadgradnju i dogradnju objekta, vezati za postojeći objekat 
po planskim parametrima.  
 
Regulaciona linija je linija koja dijeli javnu površinu od površina namjenjenih za druge namjene. 
 
Nivelacioni plan je urađen na osnovu kota terena prezentiranih na geodetskoj podlozi i tehničkih propisa. 
Predloženim nivelacionim  rješenjem postignuti su nagibi saobraćajnica koji su dovoljni za odvođenje površinskih 
voda do slivnika atmosferske kanalizacije i dalje do recipijenta.  
 
Kote koje su date u nivelacionom planu nijesu uslovne. Detaljnim snimanjem terena i izradom glavnih projekata 
saobraćajnica moguće su manje korekcije kota iz plana na način da se obezbijedi odvođenje atmosferskih voda sa 
lokacije principom samoodvodnjavanja.  
 
Spratnost objekata data je na grafičkim prilozima kao granična spratnost, do koje se objekat može graditi. 
Namjena površina data je u skladu sa “Pravilnikom o bližem sadržaju i formi planskog dokumenta (kriterijumima 
namjene površina) elementima urbanističke regulacije i jedinstvenim grafičkim simbolima”. 
 
MJEŠOVITA NAMJENA 
 
OPŠTE SMJERNICE 

U zavisnosi od potreba investitora,a u skladu sa predviđenom namjenom na  urbanističkim parcelama  mogu se 
predvidjeti: 
 
 Stambeni i stambeno-poslovni  objekti; 
 Poslovni objekti 
 objekti koji ne ometaju stanovanje,a koji služe za opsluživanje područja,poput: trgovina,ugostiteljskih 
objekata,objekata društvenih djelatnosti;  
 objekti za smještaj turista; 
 privredni objekti,skladišta,stovarišta,koji ne predstavljaju bitniju smetnju pretežnoj namjeni; 
 objekti komunalnih servisa koji služe potrebama stanovnika područja; 
 
Pretpostavka je da će se u okviru mješovite namjene cca  30 % ukupne BG površine biti namjenjeno poslovanju I to 
uglavnom u okviru objekata uz ul.Vojisavljevića I objekata na parcelama koje mogu obezbjediti potreban broj parking 
mjesta za poslovanje,dok su parcele unutar zone pogodnije za stanovanje sa manjim poslovnim 
sadržajima,uglavnom u prizemnim etažama objekata.U zavisnosti od vrste poslovanja na parceli se moze planirati 
vise objekata u okviru definisanih urbanističkih parametara. 
 
 Maksimalna indeks zauzetosti parcele  je    0.4 
 Maksimalni indeks izgradjenosti parcele    je 1.2 
 Maksimalna spratnost objekata je P+3. 
 
PLANIRANI  OBJEKTI 
 
U zoni DUP-a, po planiranim intervencijama predviđena je izgradnja objekata uz ispunjavanje propisanih uslova. 
 
 Maksimalna BGP prizemlja i objekta  data je u tabeli. 
 Maksimalna spratnost objekata data je u tabeli.  
 Spratnost je data u grafičkim prilozima i tabelarno. Daje se mogućnost izgradnje suterena ili podruma. 
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 Građevinska linija prikazana u grafičkom prilogu i označena sa GL1 takođe predstavlja i građevinsku liniju GL2. 
Građevinske linije su date grafički i definisane su koordinatama karakterističnih tačaka što omogućava očitavanje 
neophodnih elemenata za prenošenje na teren.  
 Građevinska linija podzemne etaže koja je u funkciji garažiranja može biti do 1,0m od granice urbanističke 
parcele. 
 Površina podrumske i suterenske etaže ne ulazi u obračun BGP u slučaju kada je namjena garažiranje, servisni 
prostori neophodni za funkcionisanje podzemne garaže i tehnički sistemi objekta 
 Kota prizemlja dozvoljena je do 1,20 m od kote terena. 
 Krovove raditi ravne ili kose, dvovodne ili viševodne.  
 Parkiranje obezbijediti u okviru objekta ili na otvorenom parking prostoru u okviru parcele. 
 
 
Urbanističke parcele date u grafičkim prilozima mogu se udruživati ukoliko je to zahtjev investitora uz poštovanje 
parametara datih u tabeli. 
 
Na jednoj parceli  moguće je graditi više od jednog objekta u  okviru urbanističkih parametara datih na nivou parcele. 
 
Ukoliko se Investitor odluči za faznu realizaciju po konstruktivnim i funkcionalnim cjelinama-lamelama, obavezna je 
izrada Idejnog rješenja za objekat u cjelini u kome će biti jasno naznačene faze realizacije. 
 
OBLIKOVANJE PROSTORA I MATERIJALIZACIJA 
 
Rješavanjem zahtjeva korisnika za gradnjom novih ili intervencijama na postojećim objektima, uz striktnu kontrolu 
tehničke dokumentacije i realizacije, doprinijeće se unapređenju arhitektonskih i likovnih vrijednosti samih objekata, a 
samim tim i ukupne slike naselja i grada.  
 
Arhitektonske volumene objekata potrebno je pažljivo projektovati sa ciljem dobijanja homogene slike naselja i grada. 
 
Visine objekata su date na grafičkim prilozima kao spratnost objekata uz pretpostavljen disciplinovan odnos korisnika, 
naročito kod novoplanirane gradnje, vodeći računa o susjednim objektima i opštoj slici naselja i grada. 
 
Fasade objekata kao i krovne pokrivače predvidjeti od kvalitetnog i trajnog materijala i kvalitetno ugraditi. 
 
Za sve stambene i poslovne objekte se planiraju krovovi po izboru projektanta, a u skladu sa postojećom 
arhitekturom i kulturnim nasljeđem. 
 
Enterijeri poslovnih prostora moraju biti u odgovarajućem odnosu sa objektom u kome se nalaze.  
 
Urbana oprema mora biti projektovana, birana i koordinirana u okviru pretežne namjene datog prostora. 
 
Ozelenjavanje vršiti autohtonim vrstama u skladu sa preporukama u prilogu pejzažne arhitekture. Postojeće zelenilo 
maksimalno sačuvati i oplemeniti. 
 
Rasvjetu prostora kolskih i pješačkih komunikacija treba izvesti pažljivo odabranim rasvjetnim tijelima, sa dovoljnim 
osvjetljajem za potrebe normalne funkcije prostora. 
 
Svi priključci telefonske i električne mreže će se raditi podzemno. 
 
Sve priključke raditi prema UTU iz plana i uslovima priključenja dobijenim od nadležnih Javnih preduzeća. 
 
Svi objekti moraju biti izgrađeni prema važećim propisima za građenje u seizmičkim područjima. 
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Saobraćj u mirovanju 
 
U zoni zahvata plana parkiranje, za novoplanirane objekte kao i za objekte koji se rekonstruišu u smislu povećanja 
horizontalnih i vertikalnih gabarita, treba rješavati u okviru sopstvene urbanističke parcele shodno sledećim 
normativima: 
 

- Stanovanje         (na 1000 m2)   ………………….. 12 parking mjesta; 
- Proizvodnja        (na 1000 m2)   ………………….. 14 parking mjesta; 
- Fakulteti             (na 1000 m2)   ………………….. 22 parking mjesta; 
- Poslovanje         (na 1000 m2  BRGP)  ………………….. 20 parking mjesta; 
- Trgovina             (na 1000 m2)   ………………….. 40 parking mjesta; 
- Hoteli                  (na 1000 m2)   …………………..  7 parking mjesta; 
- Restorani            (na 1000 m2)    ……......……….. 76 parking mjesta; 
- Sportske dvorane, stadioni  (na 100 posjetilaca)  ...............….. 25 parking mjesta. 

 
Normativi su preuzeti iz PUP-a Podgorice i Pravilnika o bližem sadržaju i formi planskog dokumenta, a saglasno 
stepenu motorizacije u Podgorici uz sagledavanje mogućnosti prostora. 
 
Parkiranje može biti rješeno kao površinsko na parceli ili smješteno u podzemnim etažama ili prizemlju planiranih 
objekata. Garaže u podzemnim etažama treba povezati sa pristupnom saobraćajnicom izlazno – ulaznim rampama  
max nagiba 12% (15%). 
 
Potrebe za parkiranjem kod svih novoplaniranih objekata treba rešavati u okviru urbanističke parcele, a broj parking 
mjesta mora da zadovolji potrebe za parkiranjem korisnika, saglasno navedenim normativima. 
 

PREPORUKE ZA SMANJENJE UTICAJA I ZAŠTITU OD ZEMLJOTRESA, KAO I DRUGE USLOVE ZA ZAŠTITU 
OD ELEMENTARNIH NEPOGODA I TEHNIČKO-TEHNOLOŠKIH I DRUGIH NESREĆA 
 
Mjere zaštite od elementarnih i drugih nepogoda 
 
Mjere zaštite od elementarnih nepogoda podrazumijevaju preventivne mjere kojima se sprečava ili ublažava dejstvo 
elementarnih nepogoda: 
 
 Prirodne nepogode (zemljotres, požari, klizanje tla, vjetrovi); 
 Nepogode izazvane djelovanjem čovjeka (havarije industrijskih postrojenja, požari velikih razmjera, eksplozije i 

dr.); 
 Drugi oblik opšte opasnosti (tehničko-tehnološke i medicinske katastrofe, kontaminacija, pucanje brana i dr.). 
 
Štete izazvane elementarnim nepogodama u Crnoj Gori su velike. Naročito su izražene štete od zemljotresa, požara, 
poplava, klizišta i jakih vjetrova. Pošto su štete od elementarnih nepogoda po karakteru slične ratnim katastrofama, 
ciljevi i mjere zaštite su djelimično identične. Za prostor zahvata ovog planskog dokumenta najveću opasnost 
predstavljaju tehničko tehnološke katastrofe i kontaminacija. 
 
U cilju zaštite od elementarnih nepogoda postupiti u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju (Sl. list CG broj 
13/2007) i Pravilnikom o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda (Sl. list RCG broj 8/1993). 
 
Uslovi i mjere zaštite od zemljotresa 
 
U cilju zaštite od zemljotresa, postupiti u skladu sa odredbama Pravilnika o tehničkim normativima za izgradnju 
objekata u seizmičkim područjima (Službeni list SFRJ br.52/90). 
 
Sve proračune seizmičke stabilnosti zasnivati na posebno izrađenim podacima mikroseizmičke reonizacije, a objekte 
od zajedničkog značaja računati za 1 stepen više od seizmičkog kompleksa. 
 
Objekte koji ne spadaju u visokogradnju realizovati u skladu sa Pravilnikom o tehničkim propisima za građenje u 
seizmičkim područjima (Sl.list SFRJ br.39/64). 
 
Zaštita od požara 
 
Preventivna mjera zaštite od požara je postavljanje objekata na što većem mogućem međusobnom rastojanju kako bi 
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se sprečilo prenošenje požara. 
 
Takođe, obavezno je planirati i obezbijediti prilaz vatrogasnih vozila svakom objektu. 
 
Svi objekti moraju biti pokriveni spoljnom hidrantskom mrežom regulisanom na nivou kompleksa u skladu sa 
Pravilnikom o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu i gašenje požara (Sl.list SFRJ broj 30/91). 
 
Na nivou ovog plana rješenjem saobraćajnica ostvarena je dostupnost do svih mjesta moguće intervencije 
vatrogasaca.  
Takođe, saobraćajnice su i protivpožarne barijere za prenošenje požara. 
 
 
Prilikom izrade projektne dokumentacije,a zavisno od vrste objekata, primijeniti: 
- Zakon o zaštiti i spašavanju (Sl. list CG br. 13/07,05/08,86/09 i 32/11 smjernice Nacionalne strategije za vanredne 
situacije i nacionalni i opštinski planovi zaštite i spašavanja.  
- Pravilnik o tehničkim normativima za pristupne puteve,okretnice i uređene platoe za vatrogasna vozila u blizini 
objekata povećanog rizika od požara (Sl.list SFRJ,br. 8/95). 
-Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu visokih objekata od požara (Sl.list SFRJ,br.7/84), 
-Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu skladišta od požara i eksplozija (Sl.list SFRJ,br.24/87), 
-Pravilnik o izgradnji postrojenja z zapaljive tečnosti i o uskladištenju i pretakanju zapaljivih tečnosti (Sl.list 
SFRJ,br.20/71 i 23/71), 
-Pravilnik o izgradnji stanica za snabdijevanje gorivom motornih vozila i o uskladištenju i pretakanju goriva (Sl.list 
SFRJ,br 27/71), 
-Pravilnik o izgradnji postrojenja za tečni  naftni gas i o uskladištenju i pretakanju tečnog naftnog gasa (Sl.list 
SFRJ,br.24/71 i 26/71), 
-Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 kV do 400 kV  (Sl.list 
SFRJ,br.65/88 i Sl.list SFRJ,br.18/92). 
 
Prilikom izrade projektne dokumentacije obavezno izraditi Projekat ili Elaborat zaštite od požara (i eksplozija 
ako se radi o objektima u kojima se definišu zone opasnosti od požara i eksplozija)  i planove zaštite i 
spašavanja prema izraženoj procjeni ugroženosti za svaki hazard posebno, te na navedeno pribaviti 
saglasnosti i mišljenja u skladu sa Zakonom. 
 

USLOVI I MJERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE 
 
Mjere zaštite životne sredine  
 
 
Prilikom odabira prostornog modela plana poštovan je princip maksimalnog očuvanja životne sredine. U tom smislu, 
dati planski kapaciteti istovremeno predstavljaju i akt očuvanja prirodne sredine.  
 
Smjernice za preduzimanje mjera zaštite 
 
 zaštititi vodu, zemljište i vazduh svakog zagađenja uvođenjem adekvatne infrastrukture; 
 isključiti sve aktivnosti koje mogu ugroziti životnu sredinu; 
 za sve objekte u zahvatu planskog dokumenta obavezna je izrada Procjene uticaja na životnu sredinu, shodno 

odredbama Zakona uticaja na životnu sredinu. 
 

USLOVI ZA UNAPREĐENJE ENERGETSKE EFIKASNOSTI 
 
Mjere zaštite korišćenjem alternativnih izvora energije 
 
U cilju racionalizacije potrošnje energije i sve izraženijih zahtjeva za zaštitom čovjekove okoline predlažu se dvije 
osnovne mjere: štednja i korišćenje alternativnih izvora energije. 

 
Osnovna mjera štednje je poboljšanje toplotne izolacije prostorija, koja ne dozvoljava pregrevanje dok u zimskom 
zadržava toplotu. Osim odgovarajuće termoizolacije potrebno je voditi računa o adekvatnoj veličini otvora vodeći 
računa o mikroklimatskim uslovima ovog podneblja. 
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Energetske potrebe  u ovom području  mogu se podmiriti iz nekonvencijalnih primarnih izvora, kao što su energija  
vode i energija direktnog sunčevog zračenja. Treba težiti da se primjenjuju one energetske transformacije gdje nema 
izgaranja ni proizvodnje ugljendioksida. 
 

USLOVI ZA PEJZAŽNO OBLIKOVANJE 
 
Zelenilo poslovnih objekata 

Ova kategorija ima estetsko-dekorativno-higijenski karakter. 

Prilikom projektovanja površina na glavnom ulazu voditi  računa o preglednosti terena iz objekta i predvidjeti  sadnju 
patuljastog žbunja u kombinaciji sa cvjetnicama. 

Naročito je važan izgled zelene površine oko ulaza u objekat i prilaznih površina. Na tim površinama predvidjeti 
visoko dekorativne reprezentativne vrste sa ciljem da se istakne važnost samih objekata ispred kojih se nalaze. 

Ozelenjavanje se sprovodi primjenom autohtonih i odgovarajućih alohtonih vrsta, sa posebnom pažnjom na uređenje 
prilaza kompleksu, isticanje reklamnih i informacionih tabli , uz ostale elemente kao što su klupe, korpe za otpatke i 
adekvatno osvetljenje. 

Smjernice za pejzažno uređenje i izdavanje UTU uslova: 

• Prije izrade projekta, neophodno je izraditi pejzažnu taksaciju u okviru parcela po metodologiji iz Priručnika o 
planiranju predjela (MORT, LAMP, 2015 god.). Na ovaj način će se obezbjediti očuvanje kvalitetnih i vrijednih 
sadnica i njihovo uključivanje u budući projekat pejzažne arhitekture u onoj mjeri u kojoj se ne budu narušavali 
osnovni pravci komunikacije i vizure u prostoru. Takođe će se dobiti smjernice za uklanjanje manje vrijednog 
zelenila, njegovu nadoknadu novim projektnim rješenjem 

• Koncepcija ozelenjavanja planskog područja usmjerena je na povećanje kvaliteta zelenih površina, 
rekonstrukciju postojećih i povezivanje svih zelenih površina u sistem, preko linijskog zelenila i na drugi način. 
Prilikom projektovanja površina na glavnom ulazu  voditi  računa o preglednosti terena iz objekta i predvidjeti  
sadnju nižegžbunja u kombinaciji sa perenama. 

• Naročito je važan izgled zelene površine oko ulaza u objekat i prilaznih površina. Na tim površinama predvidjeti 
visoko dekorativne reprezentativne vrste sa ciljem da se istakne važnost samih objekata ispred kojih se nalaze. 

• Ozelenjavanje se sprovodi primjenom autohtonih i odgovarajućih alohtonih vrsta, sa posebnom pažnjom na 
uređenje prilaza kompleksu, isticanje reklamnih i informacionih tabli, uz ostale elemente kao što su klupe, korpe 
za otpatke i adekvatno osvetljenje. 

• Potrebno je napraviti adekvatan izbor vrsta i voditi računa o svim kompozicionim elementima. Predložene vrste 
moraju biti dekorativne kako zbog boje i oblika cvjetova i plodova tako i zbog oblika krošnje drveća. 
Kombinacijom lišćarskih, zimzelenih i četinarskih vrsta drveća dobija se pozitivan efekat zelenila u svim 
godišnjim dobima, koristiti visokokvalitetne trave, jednogodisnje cvijece, perene, dekorativne žbunaste vrste. 

• Po obodu parcela ka saobraćajnicama je obavezna sadnja linearnog zelenila prema smjernicama iz 
kategorije Zelenilo uz saobraćajnice, a koje će imati jaku vizuelnu i sanitarno-higijensku zaštitu 
novoplaniranih sadržaja. 

• Popločanje u okviru parcela ove namjene je veoma bitno i treba mu posvetiti posebnu pažnju. 

•  steze i platoi moraju biti od prirodnih materijala,  

• minimalna površina pod zelenilom 30% u odnosu na urb. parcelu,a ostale slobodne površine planirati za platoe, 
staze i saobraćajne manipulativne površine. 

• sadnju vršiti u manjim grupama (drvenasto-žbunasti zasadi) i u vidu solitera u kombinaciji sa parternim 
zasadima, 

• kod kompozicije zasada voditi računa o spratnosti, ritmu i koloritu, 

• u kombinaciji sa zelenilom moguće je koristiti i građevinski materijal (kamen, rizla, drvo, staklo i td.), 

• predvidjeti fontane ili skulpture, 

• sadnice drveća koje se koriste za ozelenjavanje moraju biti min. visine od 3,00-4,00m i obima stabla, na visini od 
1m, min. 15-20cm,  
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• ovu zelenu površinu tretirati kao zelenilo najviše kategorije održavanja i njege tj. zelenilo sa najvećim stepenom 
održavanja, 

• sačuvati i uklopiti svako zdravo i funkcionalno stablo, 

• kao dopuna ozelenjavanja mogu se koristiti žardinjere ili saksije, 

• predvidjeti hidrantsku mrežu, 

• predvidjeti osvetljenje zelene površine, 

• predvidjeti održavanje zelene površine. 

Opšti predlog sadnog materijala 

Nabrojani lišćarski i četinarski rodovi i vrste služe samo kao predlog za pojedinačni izbor prilikom detaljnog planskog 
uređenja prostora – izrade glavnog projekta. 

Pored autohtonih biljnih vrsta, prilikom izbora biljnog materijala mogu se koristiti i introdukovane vrste, koje su pored 
svoje dekorativnosti na ovom području pokazale dobre rezultate. 

Vrste za pošumljavanje: drveće- čempres (Cupressus sempervirens) alepski bor (Pinus halepensis), crni bor (Pinus 
nigra), košćela (Celtis australis), hrast crnika (Quercus ilex), hrast medunac (Quercus pubescens), crni jasen 
(Fraxinus ornus) itd., žbunje- lješnik (Corylus avellana), drijen (Cornus mas), žešlja (Acer tatricum) itd.  
Listopadno drveće 
Celtis australis, , Carpinus orientalis, Ulmus carpinifolia, Quercus cerris, Quercus farnetto, Tilia sp., Fraxinus sp,  
Acer pseudoplatanus, Morus alba, Melia azedarach, Cercis siliquastrum,  Brusonetia papirifera, Prunus cerasifera,., 
Catalpa bignonioides, Platanus orientalis, Magnolia sp., Eleagnus angustifolia, Robinia pseudoacacia, Siringa 
vulgaris, Ostrya carpinifolia, Paliurus aculeatus, Ceratonia siliqua, Arbutus unedo, Crategus monogyna Tamarix 
africana, Lagerstroemia indica,  
Zimzeleno drveće 
Quercus ilex, Ligustrum japonica, Laurus nobilis, Olea europea, Cinnamomum camphora, Eucaliptus sp., Nerium 
oleander, Feijoa selloviana 
 
Četinarsko drvece 
Cedrus sp., Pinus nigra, Pinus pinea, Pinus halepensis, Cupresus sp., Thuja orientalis, Picea pungens, Abies 
concolor 
Palme 
Chamaerops exelsa, Chamaerops humilis, Phoenix canariensis, Washingtonia filifera, 
Puzavice 
Wisteria sinensis, Tecoma radicans, Rhyncospermum jassminoides 
Listopadno žbunje 
Spirea vanhuteii, Chanomeles japonica, Berberis thunbergii, Philadelphus coronaria, Jasminum nudiflorum, Hibiskus 
syriacus, Forsythia sp.,Rosa sp.  
Zimzeleno žbunje 
Prunus laurocerasus, Pittosporum tobira, Buxus sempervirens, Nerium oleander, Viburnum tinus, Arbutus unedo, 
Myrtus comunis, Piracantha coccinea, Arbutus unedo, Spartium junceum, Cycas revoluta, Cordylina sp., Yucca sp 
Četinarsko žbunje 
Juniperus sp. 
Perene 
Lavandula officinalis, Rosmarinus officinalis, Santolina viridis, Cineraria maritima 
 
U okviru pejzažnih rješenja neizostavne su različite sezonske i perenske vrste cvijeća koje u kombinaciji sa 
kvalitetnim i njegovanim travnjakom upotpunjavaju pejzaž. 
 

USLOVI I MJERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH DOBARA I NJIHOVE ZAŠTIĆENE OKOLINE 
 
Mjere zaštite kulturne baštine 
 
Na prostoru DUP-a „Dajbabska gora“  ,osim Manastira Dajbabe,koji je proglašen kulturnim dobrom II kategorije i 
stavljen pod zaštitu rješenjem 597/50,nema drugih evidentiranim kulturnih dobara. 
 
 Ukoliko se prilikom izvođenja radova naiđe na arheološke ostatke, sve radove treba obustaviti i o tome 

obavijestiti Upravu- za zaštitu spomenika kulture kako bi se preduzele mjere za njihovu zaštitu u skladu sa 
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članom 87 i članom 88 Zakona o zaštiti kulturnih dobara ("Sl. list Crne Gore", br. 49/10 od 13.08.2010). 
 
Član 87  
(1) Ako se prilikom izvođenja građevinskih, poljoprivrednih ili bilo kojih drugih radova i aktivnosti na kopnu ili u 
vodi naiđe na nalaze od arheološkog značaja, izvođač radova (u daljem tekstu: slučajni pronalazač) dužan je da: 
 1) prekine radove i da obezbijedi nalazište, odnosno nalaze od eventualnog oštećenja, uništenja i od 
neovlašćenog pristupa drugih lica; 
 2) odmah prijavi nalazište, odnosno nalaz Upravi, najbližoj javnoj ustanovi za zaštitu kulturnih dobara, organu 
uprave nadležnom za poslove policije ili organu uprave nadležnom za poslove sigurnosti na moru;  
3) sačuva otkrivene predmete na mjestu nalaženja u stanju u kojem su nađeni do dolaska ovlašćenih lica 
subjekata iz tačke 2 ovog stava; 
 4) saopšti sve relevantne podatke u vezi sa mjestom i položajem nalaza u vrijeme otkrivanja i o okolnostima pod 
kojim su otkriveni. 
 (2) Izuzetno od stava 1 tačka 3 ovog člana, pronalazač može nalaze, radi njihove zaštite, odmah predati nekom 
od subjekata iz stava 1 tačka 2 ovog člana.  

 
Obaveze Uprave i investitora  

 
Član 88 
 (1) Uprava je dužna da, najkasnije narednog dana od dana obavještenja iz člana 87 stav 1 tačka 2 ovog zakona: 
1) komisijski utvrdi da li se radi o arheološkim nalazima;  
2) preduzme brigu o čuvanju nalazišta i nalaza;  
3) preda nalaze na privremeno čuvanje javnoj muzejskoj ustanovi u opštini na čijoj su teritoriji pronađeni ili 
matičnoj muzejskoj ustanovi; 
4) o izvršenom uviđaju i preduzetim mjerama sačini detaljan zapisnik;  
5) nakon izvršenog uviđaja, zavisno od vrste i prirode otkrivenog nalazišta i radova koji se izvode, donese 
rješenje kojim će odrediti da se izvođenje radova nastavi uz nadzor arheologa sa istraživačkom licencom ili da se 
radovi privremeno obustave i sprovede odgovarajuće arheološko istraživanje. 
 (2) Privremena obustava radova, u smislu stava 1 tačka 5 ovog člana, može trajati najduže 30 dana.  
(3) U roku iz stava 2 ovog člana Uprava može donijeti rješenje o uspostavljanju prethodne zaštite nalazišta.  
(4) Ako Uprava ne uspostavi prethodnu zaštitu u skladu sa stavom 3 ovog člana, nalazište se smatra slobodnim 
prostorom.  
(5) Žalba na rješenje iz stava 1 tačka 5 ovog člana ne odlaže izvršenje rješenja. 

 (6) U slučaju iz stava 1 tačka 5 ovog člana troškove arheoloških istraživanja i arheološkog nadzora snosi država 
ukoliko sa investitorom građevinskih radova nije drukčije ugovoreno. 
 

USLOVI ZA LICA SMANJENE POKRETLJIVOSTI I LICA SA INVALIDITETOM 
 
Kretanje lica sa posebnim potrebama omogućiti projektovanjem oborenih ivičnjaka na mjestu pješačkih prelaza, kao i 
povezivanjem rampom denivelisanih prostora, obezbjeđenjem dovoljne širine, bezbjednih nagiba i odgovarajućom 
obradom površina. 
 
Potrebno je omogućiti pristup lica sa posebnim potrebama u sve objekte koji svojom funkcijom podrazumjevaju 
prisustvo građana,a nalaze se u okviru parcela namjenjenih za  centralne djelatnosti i mješovitu namjenu.Kroz 
objekte u kojima je omogućen rad licima sa posebnim potrebama neophodno je obezbjediti nesmetano kretanje 
kolica, pristup u odgovarajuće dimenzionisane liftove i sanitarne prostorije. 
 
Rampa za savladavanje visinske razlike do 120cm, u unutrašnjem ili spoljašnjem prostoru može imati dopušteni 
nagib do 1:20(5%), a izuzetno, za visinsku razliku do 76cm, dopušteni nagib smije biti do 1:12(8,3%). 
 
Najmanje 5% od ukupnog broja parking mjesta ,u okviru  parcela namjenjenih za centralnih djelatnosti i mješovitu 
namjenu mora biti namijenjeno licima smanjene pokretljivosti. 
 

MOGUĆNOST FAZNOG GRAĐENJA OBJEKTA 
 
Objekat se može realizovati fazno do maksimalnih parametara. 
Zakonom članom 76 definisano je da ukoliko se Investitor odluči za faznu realizaciju to mora biti po konstruktivnim i 
funkcionalnim cjelinama, što znači da svaka faza mora predstavljati arhitektonsku cjelinu. Obavezno je kroz izradu 
Idejnog rješenja za objekat u cjelini jasno naznačiti faze realizacije. 
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USLOVI ZA PRIKLJUČENJE NA INFRASTRUKTURU 
 
Uslovi priključenja na elektroenergetsku infrastrukturu 
Detaljne podatke o snabdjevenosti planiranih kapaciteta u zahvatu planskog dokumenta elektroenergetskom 
infrastrukturom potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Detaljnog urbansitičkog plana "Dajbabska gora" koji je 
dostupan na internet stranici Registra planske 
dokumentacije: http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG, koju vodi 
Ministarstvo ekologije, prostornog planiranja i urbanizma. 
Tehničku dokumentaciju u dijelu elektroenergetskih instalacija potrebno je izraditi u skladu sa planom 
elektroenergetske infrastrukture, važećim tehničkim propisima i normativima. Prilikom izrade tehničke dokumentacije 
za fazu elektroenergetske infrastrukture potrebno je poštovati regulative, standarde i normative, te pribaviti 
saglasnost nadležnog preduzeća. Mjesto i način priključenja objekta na elektroenergetsku mrežu odrediće se nakon 
izrade tehničke dokumentacije stručne službe CEDIS-a 
 
Uslovi priključenja na telekomunikacionu (elektronsku) mrežu 
 
Detaljne podatke o snabdjevenosti planiranih kapaciteta u zahvatu planskog dokumenta telekomunikacionom 
(elektronskom) infrastrukturom potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Detaljnog urbanisitičkog plana " Dajbabska 
gora ", koji je dostupan na internet stranici Registra planske dokumentacije:  
http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG, koju vodi Ministarstvo ekologije, 
prostornog planiranja i urbanizma. 
 
Uslovi priključenja na vodovodnu i kanalizacionu infrastrukturu 
Tehničku dokumentaciju u dijelu hidrotehničkih instalacija potrebno je izraditi u skladu sa planom hidrotehničke 
infrastrukture, važećim tehničkim propisima, normativima, i uslovima priključenja na vodovodnu i fekalnu 
kanalizacionu infrastrukturu, u skladu sa aktom preduzeća “Vodovod i kanalizacija” d.o.o. koji je stastavni dio ovih 
uslova. 
Detaljne podatke o hidrotehničkoj infrastrukturnoj mreži i smjernicama za sprovođenje plana u dijelu hidrotehnike 
(vodovodna, feklana i atmosferska kanalizacija) potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Detaljnog urbanističkog 
plana " Dajbabska gora ", koji je dostupan na internet stranici Registra  planske 
dokumentacije: http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG, koju vodi 
Ministarstvo ekologije, prostornog planiranja i urbanizma. 
 
Uslovi priključenja na saobraćajnu infrastrukturu 
Urbanističkoj parceli UP 109 u okviru Detaljnig zrbanističkog plana " Dajbabska gora ", pristupa se sa saobraćajnice 
kako je prikazano na prilogu Saobraćaj (presjek). 
Detaljne podatke o saobraćajnoj infrastrukturnoj mreži i smjernicama za sprovođenje plana u dijelu saobraćaja 
potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Detaljnog urbansitičkog plana " Dajbabska gora " koji je dostupan na 
internet stranici Registra planske 
dokumentacije: http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG, koju vodi 
Ministarstvo ekologije, prostornog planiranja i urbanizma. 
 

OSNOVNI PODACI O PRIRODNIM KARAKTERISTIKAMA PODGORICE 
 
Topografija prostora 
Podgorica se nalazi na sjevernom dijelu Zetske ravnice, u kontaktnoj zoni sa brdsko-planinskim zaleđem. Njen 
geografski lokalitet je određen sa 42 026I sjeverne geografske širine i 190 16I istočne geografske dužine. Područje u 
zahvatu DUP-a je na koticca 10-30 mnv, dok je prostor namjenjen za izgradnju na koti cca 14-27 mnv. Ova visinska 
razlika se prostire na površini od 373,34 ha, tako da je u najvećem dijelu ovo ravan teren pogodan za izgradnju.  
Inženjersko geološke karakteristike 
Geološku građu terena čine šljunkovii pjeskovi neravnomjernog granulometrijskog sastava i promjenljivog stepena 
vezivosti. Nekad su to posve nevezani sedimenti, a nekad pravi konglomerati, praktično nestišljivi, koji se drže u 
vertikalnim odsjecima i u podkapinama i svodovima. Navedene litološke strukture karakteriše dobra 
vodopropustljivost, a dubina izdani podzemne vode svuda je veća od 4 m od nivoa terena. Nosivost terena kreće se 
od 300-500 kN/m2 za I kategoriju. Zbog neizrađenih nagiba čitav prostor terase spada u kategoriju stabilnih terena. 
Stepen seizmičkog intenziteta 
Sa makroseizmičkog stanovišta Podgorica se nalazi u okviru prostora sa vrlo izraženom seizmičkom aktivnošću. 
Prema seizmološkoj karti gradsko područje je obuhvaćeno sa 8º MCS skale, kao maksimalnog intenziteta očekivanog 
zemljotresa za povratni period od 100 godina, sa vjerovatnoćom pojave 63%. Seizmički hazard za ovaj prostor 
odnosi se na dva karakteristična modela terena konglomeratisane terase, tj. za model C1 gdje je debljina sedimenata 
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površinskog sloja (do podine) manja od 35 m, i model C2 gdje je ta debljina veća od 35 m.  
Dobijeni parametri su sljedeći: 
 koeficijent seizmičnosti Ks      0,079 - 0,090 
 koeficijent dinamičnosti Kd     1,00 >Kd > 0,47 
 ubrzanje tla Qmax(q)              0,288 - 0,360 
 intenzitet u (MCS)                   9o MCS 
Hidrološke karakteristike 
Podzemna voda je niska iiznosi 16-20 m ispod nivoa terena. 
Klimatske karakteristike 
Urbano područje Podgorice karakteriše slabije modifikovan maritimni uticaj Jadranskog mora. Specifične 
mikroklimatske karakteristike su u području grada, gdje je znatno veći antropogeni uticaj industrije na aerozagađenje, 
kao i ukupne urbane morfologije na vazdušna strujanja, vlažnost, osunčanje, toplotno zračenje i dr. 
Temperatura vazduha 
U Podgorici je registrovana srednja godišnja temperatura od 15,5o C. Prosječno najhladniji mjesec je januar sa 5o C, 
a najtopliji jul sa 26,7o C. Maritimni uticaj ogleda se u toplijoj jeseni od proljeća za 2,1o C, sa blažim temperaturnim 
prelazima zime u ljeto, od ljeta u zimu. U toku vegetacionog perioda (april - septembar) prosječna temperatura 
vazduha iznosi 21,8oC, dok se srednje dnevne temperature iznad 14o C, javljaju od aprila do oktobra. Srednji 
vremenski period u kome je potrebno grijanje stambenih i radnih prostorija proteže se od 10 novembra do 30 marta, u 
ukupnom trajanju od 142 dana. 
Vlažnost vazduha 
Prosječna relativna vlažnost vazduha iznosi 65,6%, sa max od 77,2% u novembru i min od 49,4% u julu. Tokom 
vegetacionog perioda, prosječna relativna vlažnost vazduha je 56,7%. 
Osunčanje, oblačnost i padavine 
Srednja godišnja suma osunčanja iznosi 2.456 časova. Najsunčaniji mjesec je jul sa 344,1, a najkraće osunčanje ima 
decembar sa 93,0 časova. U vegetacionom periodu osunčanje traje 1.658 časova. Godišnji tok oblačnostiima 
prosječnu vrijednost od 5,2 desetina pokrivenosti neba. Najveća oblačnost je u novembru 7,0, a najmanja u avgustu 
2,8. Prosječna vrijednost oblačnosti u vegetacionom periodu je 4,3. Srednji prosjek padavina iznosi 1.692 mm 
godšnje, sa maksimumom od 248,4 mm, u decembru i minimumom od 42,0 mm, u julu. Padavinski režim oslikava 
neravnomjernost raspodjele po mjesecima, uz razvijanje ljetnjih lokalnih depresija sa nepogodama i pljuskovima. 
Vegetacioni period ima 499,1 mm padavina ili 20,6 % od srednje godšnje količine. Period javljanja sniježnih padavina 
traje od novembra do marta, sa prosječnim trajanjem od 5,4 dana, a snijeg se rijetko zadržava duže od jednog dana. 
Pojave magle, grmljavine i grada 
Prosječna godišnja čestina pojave magle iznosi 9 dana, sa ekstremima od 1 do 16 dana. Period javljanja magle traje 
od oktobra do juna, sa najčešćom pojavom u decembru i januaru (po 2,6 dana). Nepogode (grmljavine) javljaju se u 
toku godine prosječno 53,7 dana, sa maksimumom od 7,7 dana, u junu i minimumom od 1,9 dana, u januaru. Pojava 
grada registruje se u svega 0,9 dana prosječno godišnje, sa zabilježenim maksimumom od 4 dana. 
Vjetrovi 
Učestalost vjetrova i tišina izražena je u promilima, pri čemu je ukupan zbir vjetrova iz svih pravaca i tišina uzet kao 
1000 ‰. Najveću učestalost javljanja ima sjeverni vjetar sa 227 ‰, a najmanju istočni sa 6 ‰. Sjeverni vjetar se 
najčešće javlja ljeti, a najrjeđe u proljeće. Tišine ukupno traju 380 ‰, sa najvećom učestalošću u decembru, a 
najmanjom u julu. Najveću srednju brzinu godišnje ima sjeveroistočni vjetar (6,2 m/sec), koji najveću vrijednost bilježi 
tokom zime (prosječno 8,9 m/sec). Maksimalna brzina vjetra od 34,8 m/sec. (125,3 km/čas i pritisak od 75,7 kg/m²) 
zabilježena je kod sjevernog vjetra. Jaki vjetrovi su najčešći u zimskom periodu sa prosječno 20,8 dana, a najrjeđi 
ljeti sa 10,8 dana. Tokom vegetacionog perioda jaki vjetrovi se javljaju prosječno 22,1 dan. 
Ocjena sa aspekta prirodnih uslova 
Sa aspekta prirodnih uslova, ovo područje ima niz povoljnosti za izgradnju i urbanizaciju. Ravan teren, nizak nivo 
podzemnih voda kao i dobra stabilnost terena su karakteristike koje idu u prilog gradnje. Klimatski uslovi su, kao i na 
cijeloj teritoriji grada, povoljni za gradnju tokom cijele godine. Priizgradnji, odnosno planiranju objekata treba voditi 
računa o nepovoljnim uslovima vjetra, sunca i kiše. 
 

OSTALI USLOVI 
 
Privredno društvo koje izrađuje tehničku dokumentaciju i koje ispunjava uslove utvrđene Zakonom o planiranju 
prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017., 044/18 od 06.07.2018., 063/18 od 
28.09.2018., 011/19 od 19.02.2019., 082/20 od 06.08.2020.), obavezno je tehničku dokumentaciju uraditi u skladu sa 
izdatim urbanističko-tehničkim uslovima i Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne 
Gore", br. 064/17 od 06.10.2017., 044/18 od 06.07.2018., 063/18 od 28.09.2018., 011/19 od 19.02.2019., 082/20 od 
06.08.2020.).  

Privredno društvo koje vrši reviziju tehničke dokumentacije i koje ispunjava uslove utvrđene Zakonom o planiranju 
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prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017., 044/18 od 06.07.2018., 063/18 od 
28.09.2018., 011/19 od 19.02.2019., 082/20 od 06.08.2020.), odgovorno je za usklađenost tehničke dokumentacije 
sa izdatim urbanističko-tehničkim uslovima i Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne 
Gore", br. 064/17 od 06.10.2017., 044/18 od 06.07.2018., 063/18 od 28.09.2018., 011/19 od 19.02.2019., 082/20 od 
06.08.2020.).  
Ovi urbanističko tehnički uslovi važe dok je na snazi planski dokument na osnovu kojih su izdati. 
Napomena:  Za predmetnu urbanističku parcelu mjerodavne su smjernice u okviru Detaljnog urbanističkog plana 
"Dajbabska gora" u Podgorici u Podgorici koji je na dan izdavanja ovih Urbanističko tehničkih uslova, evidentiran i 
objavljen u Registru planskih dokumenata u skladu sa članom 11 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata 
("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018, 011/19 od 
19.02.2019 i 082/20 od 06.08.2020) na sajtu Ministarstva ekologije, prostornog planiranja i 
urbanizma, http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/. 
 

URBANISTIČKI PARAMETRI ZA PROSTOR U ZAHVATU URBANISTIČKE PARCELE 
 
 
Namjena prostora u zahvatu urbanističke parcele 
 

 
(MN) Mješovita namjena 

 
Oznaka urbanističke parcele 
 

 
UP 109 

 
Površina urbanističke parcele (m2) 
 

 
908 

 
Maksimalni planirani indeks zauzetosti 
 

 
0,40 

 
Maksimalni planirani indeks izgrađenosti 
 

 
1,20 

 
Maksimalna planirana bruto građevinska površina pod 
objektom (m2) 
 

 
363 

 
Maksimalna ukupna planirana bruto građevinska površina (m2) 
 

 
1.089 

 
Površina stanovanje (m2) 
 

 
 

 
Površina poslovanja (m2) 
 

 
 

 
Maksimalna planirana spratnost objekata 
 

 
P+3 

 

DOSTAVLJENO: Podnosiocu zahtjeva, u spise predmeta i arhivi 
 
Shodno izmjeni i dopuni Uredbe o povjerenju dijela poslova Ministarstva ekologije, prostornog planiranja i urbanizma 
jedinicama lokalne samouporave ("Sl. list CG", br. 087/18 od 31.12. 2018, 028/19 od 23.05.2019, 075/19 od 
30.12.2019, 116/20 od 04.12. 2020 i 141/21 od 30.12.2021) a na osnovu člana 74. Zakona o planiranju prostora i 
izgradnji objekata ("Sl. list CG", br. 64/17, 44/18, 63/18, 11/19 i 82/20) stav 9 i 10 izdati urbanističko-tehnički uslovi se 
dostavljaju nadležnom inspekcijskom organu. 
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Dusan Savicevic 
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PRILOZI: 

- lzvodi iz grafickih priloga planskog dokumenta 
- Tehnicki uslovi prikljucenja preduzeca "Vodovod i kanalizacija" d.o.o. 

evic Zorica, dipl.ing. 
~i!"";a;~, ,L,,Or--~ C' r 

- List ne okretnosti i ko i·a katastarsko lana za redmetnu katastarsku arcelu 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Katastarsko geodetska podloga  
1 Izvod iz DUP-a „Dajbabska gora“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 



14 
 

Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Planirana namjena površina  
2 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Koordinate prelomnih tačaka granice urbanističke parcele  
3 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Plan parcelacije  
4 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Plan saobraćajne infrastrukture  
5 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Plan elektroenergetske infrastrukture  
6 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Plan hidrotehničke infrastrukture  
7 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Plan telekomunikacione infrastrukture  
8 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Pejzažno uređenje  
9 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Analiza postojećeg stanja – Plan intervencija  
10 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Plan regulacije i nivelacije  
11 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
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Crna Gora 
Glavni Grad Podgorica 
Sekretarijat za planiranje prostora i  
održivi razvoj 
 
Broj: 08-332/22-1355 
Podgorica, 07.10. 2022.godine 

Glavni grad Podgorica 

 

Građevinka linija: 

 

 

 

Regulaciona lnija: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Koordinate prelomnih tačaka građevinske i regulacione linije  
12 Izvod iz DUP-a „ Dajbabska gora “ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP 109 
 


	Zelenilo poslovnih objekata

